
KÚPNA ZMLUVA č. ZML-2-3/2023-500 
uzavretá podľa § 409 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej tiež len „zmluva“) 

 
Kupujúci:   
Obchodné meno:   Štatistický úrad Slovenskej republiky 
Sídlo:   Lamačská cesta 3/C, 840 05  Bratislava 45 
IČO:     00166197 
DIČ:    2020830218 
Konajúci:   Ing. Peter Peťko, MBA, predseda 
IBAN:   SK46 8180 0000 0070 0007 2444 
SWIFT:    SPSRSKBA 
(ďalej len „kupujúci“) 
 
a 
 
Predávajúci: 
Obchodné meno:   O2 Business Services, a. s.  
Sídlo:   Einsteinova 24, 851 01 Bratislava 
IČO:     50087487     
DIČ:    2120172670 
IČ DPH:      SK2120172670 
Zapísaný:       v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sa, Vložka č. 

6290/B 
Konajúci: Martin Ďurov, obchodný riaditeľ, na základe plnej moci  
IBAN: SK59 0900 0000 0053 0202 0202 
SWIFT:    GIBASKBX 
(ďalej len „predávajúci“) 
 
(kupujúci a predávajúci ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“) 

  
Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu v súlade s výsledkom zadávania zákazky „HW komponenty a licencie pre 
Projekt 2FA“ v rámci dynamického nákupného systému s názvom „Informačné a komunikačné technológie“, 
ktorého oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo uverejnené vo Vestníku Úradu pre verejné 
obstarávanie č. 49/2020 zo dňa 28.02.2020 pod značkou 10699 - MUT  a v Úradnom vestníku Európskej únie č. 
2020/S 041-096510 zo dňa 27/02/2020 a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „zákon o verejnom obstarávaní").  
 
Ponuka predávajúceho bola vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa zmluvné strany v slobodnej vôli a v 
súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto zmluvu, ktorá upravuje práva a povinnosti 
zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky predávajúcim kupujúcemu. 
 
 

Čl. I 
Predmet Zmluvy 

1.1. Predmetom zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu hnuteľné veci a previesť na kupujúceho 
vlastnícke právo k týmto hnuteľným veciam uvedeným v bode 1.2 tohto článku a záväzok kupujúceho 
zaplatiť predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu uvedenú v článku II. tejto zmluvy. 

 
1.2. Predmetom kúpy v zmysle tejto zmluvy je tovar bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1 tejto zmluvy - 

Špecifikácia predmetu kúpy (ďalej len „predmet kúpy“).  
 

1.3. Predávajúci sa zaväzuje, že v rámci dohodnutej kúpnej ceny podľa tejto zmluvy, kupujúcemu súčasne dodá 
dokumentáciu v zmysle prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy.  
 



1.4. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania v rámci dohodnutej kúpnej ceny uvedenej v článku 
II. tejto zmluvy, je aj poskytnutie rozšírenej záruky v zmysle článku IV. zmluvy a poskytnutie súvisiacich 
služieb podľa prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy.  

 
Čl. II 

Kúpna cena a platobné podmienky 
2.1. Kúpna cena je stanovená dohodou zmluvných strán nasledovne: 

 
Cena bez DPH:   27 910,52 EUR 
DPH 20 %:     5 582,11 EUR 
Cena vrátane DPH:  33 492,63 EUR 
 
(ďalej len ako “kúpna cena”) 
 

2.2. Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov súvisiacich 
s dodaním predmetu kúpy na miesta plnenia dohodnuté touto zmluvou, ako aj všetkých služieb, činností, 
výkonov a ostatných nákladov predávajúceho v súvislosti s predajom predmetu kúpy. 
 

2.3. Kupujúci neposkytuje za predmet kúpy zálohu. 
 

2.4. Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru na zaplatenie predmetu kúpy až po potvrdení dodania predmetu 
kúpy zo strany kupujúceho podpisom protokolu o dodaní podľa bodu 3.3 článku III. tejto zmluvy.  
 

2.5. Splatnosť faktúry je (30) tridsať dní od jej preukázaného doručenia kupujúcemu. Peňažný záväzok 
kupujúceho vyplývajúci z tejto zmluvy bude splnený dňom odpísania príslušnej sumy z jeho účtu  
v prospech účtu predávajúceho. 
 

2.6. Faktúra musí byť vystavená v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. 
 

2.7. Faktúra (daňový doklad) musí obsahovať  nasledovné náležitosti:  
 
- obchodné meno predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne, jeho 

identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, 
- bankové spojenie predávajúceho (názov a adresa banky predávajúceho, SWIFT kód),   
- číslo bankového účtu v tvare IBAN, 
- názov kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne kupujúceho a jeho 

identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené, 
- poradové číslo faktúry, 
- dátum dodania predmetu plnenia kupujúcemu, ak tento dátum možno určiť a ak sa odlišuje od dátumu 

vyhotovenia faktúry, 
- dátum vyhotovenia faktúry, 
- množstvo a druh dodaného tovaru, 
- základ dane, jednotkovú cenu bez dane a zľavy a rabaty, ak nie sú obsiahnuté v jednotkovej cene, 
- sadzbu dane, údaj o oslobodení od dane alebo v prípadoch, ak predávajúci neuplatňuje na faktúre DPH 

z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením príslušného ustanovenia 
právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú, 

- výšku dane spolu v mene EUR, 
- celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta, 
- číslo a názov kúpnej zmluvy. 

 
2.8. Na účely fakturácie sa za deň dodania predmetu kúpy kupujúcemu považuje deň podpísania protokolu o 

dodaní obidvomi zmluvnými stranami v zmysle bodu 3.3 článku III. tejto zmluvy.  
 

 
 
 
 
 



Čl. III 
Miesto a lehota dodania predmetu kúpy a 

preberanie predmetu kúpy 
 

3.1 Miestom dodania je sídlo kupujúceho -  pracoviská kupujúceho : Lamačská cesta 3/C, 840 05 Bratislava 45 
a  lehota dodania je určená do 30 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy.  

 
3.2 Povinnosť dodať predmet kúpy podľa tejto zmluvy si predávajúci riadne splní okamihom dodania predmetu 

kúpy na miesto plnenia spolu s odovzdaním dokladov podľa bodu 1.3 tejto zmluvy po preukázaní funkčnosti 
predmetu kúpy. Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na predmet kúpy prechádza na kupujúceho 
momentom prevzatia predmetu kúpy. 

 
3.3 O riadnom dodaní predmetu kúpy predávajúci a kupujúci spíšu protokol o dodaní (ďalej len „protokol 

o dodaní“). Protokol o dodaní musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: identifikáciu kúpnej 
zmluvy, identifikačné údaje predávajúceho a kupujúceho, množstvo a identifikáciu dodávaného tovaru, sumu 
predmetného plnenia, miesto dodania, dátum vyhotovenia protokolu o dodaní, mená a podpisy oprávnených 
osôb za predávajúceho a kupujúceho. 

 
3.4 Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie predmetu kúpy v prípade, ak nie je poskytnutý v súlade 

s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve.  
 

Čl. IV 
Záruka a zodpovednosť za vady 

 
4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti vyplývajúce z prílohy č. 

1 – Špecifikácia predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky uvedené vo výzve na 
predkladanie ponúk a následne uvedené v ponuke predávajúceho.  
 

4.2 Záručná doba na predmet kúpy je (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany kupujúceho, 
pokiaľ výrobca predmetu kúpy neposkytuje dlhšiu záručnú dobu.  
 

4.3 Záručná doba začína plynúť odo dňa prevzatia predmetu kúpy kupujúcim. Dátum jeho prevzatia bude 
uvedený na protokole o prevzatí podľa článku III. bod 3.3 tejto zmluvy. 

 
4.4 Predávajúci sa zaväzuje odstrániť reklamovanú vadu v primeranej lehote určenej kupujúcim a v súlade 

s podmienkami poskytovania záruky.  
 

4.5 V prípade uplatňovania nárokov z vád predmetu kúpy v rámci záručnej doby kupujúcim sa postupuje podľa 
príslušných ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 
Čl. V 

Sankcie za porušenie zmluvy, úrok z omeškania a náhrada škody 
 

5.1 Za omeškanie predávajúceho s riadnym dodaním predmetu kúpy alebo jeho časti má kupujúci nárok na 
sankciu vo výške 0,05 % kúpnej ceny za každý deň omeškania. Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať 
dní sa považuje za podstatné porušenie zmluvy a oprávňuje kupujúceho na odstúpenie od zmluvy. 
 

5.2 Za omeškanie kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny má predávajúci nárok na zaplatenie úroku 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 
 

5.3 V prípade omeškania predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady predmetu kúpy alebo jeho časti 
podľa článku IV. tejto zmluvy, zaplatí predávajúci kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR za 
každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady. 
 

5.4 V prípade dodania predmetu kúpy v rozpore s prílohou č. 1 tejto zmluvy – Špecifikácia predmetu kúpy, 
resp. v prípade nedodania predmetu kúpy kupujúcemu, zaplatí predávajúci kupujúcemu zmluvnú pokutu 
vo výške kúpnej ceny predmetu kúpy dojednanej v tejto zmluve.  

 



5.5 Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej 
zmluvnej strane so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa jej doručenia povinnej zmluvnej strane. Uplatnením 
zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody spôsobenej porušením zmluvných povinností. 

 
Čl. VI 

Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu 
 

6.1 Vlastnícke právo k predmetu kúpy prechádza na kupujúceho prevzatím predmetu kúpy, tzn. okamihom 
podpisu protokolu o dodaní zo strany kupujúceho podľa bodu 3.3 článku III. tejto zmluvy s vyznačením 
riadneho dodania predmetu kúpy.  
 

6.2 Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na predmete kúpy prechádza na kupujúceho až momentom 
prevzatia príslušného predmetu kúpy. Do okamihu reálneho prevzatia predmetu kúpy kupujúcim znáša 
nebezpečenstvo škody na predmete kúpy predávajúci. 

 
Čl. VII 

Ukončenie zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov 
 

7.1 Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho doručenia predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto 
zmluve. Táto zmluva zanikne aj písomnou dohodou zmluvných strán alebo písomným odstúpením od 
zmluvy jednou zo zmluvných strán.  

 
7.2 V prípade zániku zmluvy dohodou zmluvných strán, táto zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto dohode. 

Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky zmluvných 
strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou zmluvnou stranou ku 
dňu zániku zmluvy dohodou. 

 
7.3 Od tejto zmluvy možno písomne odstúpiť iba v prípadoch určených v zákone č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník, zákone o verejnom obstarávaní a v prípadoch uvedených v tejto zmluve. 
 
7.4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy najmä v prípade, ak: 

7.4.1 v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie predávajúceho pre nesplnenie podmienky účasti 
podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní, 

7.4.2 zmluva nemala byť uzavretá s predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti 
vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej 
únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie, 

7.4.3 je predávajúci v omeškaní s dodaním predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať kalendárnych dní,   
7.4.4 predávajúci koná v rozpore s touto zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi a na 

písomnú výzvu kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni, 
7.4.5 predávajúci, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, nebol v čase 

uzavretia tejto zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora alebo bol vymazaný z registra 
partnerov verejného sektora alebo konečným užívateľom výhod predávajúceho, ktorý má povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora bola osoba uvedená v § 11 ods. 1 písm. c) 
zákona o verejnom obstarávaní. 
 

Čl. VIII 
Subdodávatelia 

8.1 Predávajúci je oprávnený plnením vybraných častí tejto zmluvy poveriť svojich subdodávateľov.  V takom 
prípade zoznam subdodávateľov tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy – Zoznam subdodávateľov. V zozname 
subdodávateľov sa uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej ceny 
plnenia a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia. Ak to vyplýva zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný v 
registri partnerov verejného sektora.  

 
8.2 V prípade, ak má počas plnenia zmluvy predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich subdodávateľov, 

je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá: 
8.2.1 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného 

sektora podľa zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona, 

http://www.adval.sk/EVO/Legislativa/zvo/#doc41


8.2.2 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť 
predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké podmienky, 
ako pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené), 

8.2.3 predávajúci oznámi kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov 
preukazujúcich splnenie podmienok uvedených vyššie. 

8.3 Návrh na zmenu subdodávateľa spolu s dokladmi podľa bodu 8.2.3 tohto článku zmluvy a aktualizovaným 
znením Prílohy č. 2 Zoznam subdodávateľov musí predávajúci predložiť kupujúcemu najneskôr (3) tri 
pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu odmietnuť, ak nie sú splnené 
podmienky uvedené v bode 8.2 vyššie. 

8.4 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa zmluvné strany dohodli, že pre zmenu alebo doplnenie 
subdodávateľov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa tohto 
článku zmluvy. 

8.5 V prípade, ak predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto zmluvy subdodávateľa, 
predávajúci za konanie subdodávateľa voči kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie vykonával sám. 

8.6 V prípade porušenia niektorej z povinností predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku zmluvy 
(napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, 
nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora počas 
trvania tejto zmluvy) je kupujúci oprávnený požadovať od predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 100,00 
EUR (slovom: sto eur) za každé jednotlivé porušenie týchto povinností, a to aj opakovane. 

Čl. IX 
Záverečné ustanovenia 

9.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky v súlade s § 47 a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a § 5a 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

9.2 Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené v tejto zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných 
v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov zmluvných strán týkajúcich 
sa tejto zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom a jednou zo zmluvných strán je 
zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky.  

9.3 Zmluvné strany pre účely tejto zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za komunikáciu v súvislosti s 
touto zmluvou takto: 
9.3.1 za predávajúceho: 

meno:     
tel:         
e-mail:   

 9.3.2 za kupujúceho: 
meno:     
tel: 
e-mail:   

9.4 Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) 
vyplývajúcich z tejto zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho. 

9.5 Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, pričom kupujúci dostane dva (2) rovnopisy a predávajúci 
dostane jeden (1) rovnopis. 

9.6 Zmluvné strany berú na vedomie, že zmena zmluvy je možná len v súlade s § 18 zákona o verejnom 
obstarávaní. Prípadná zmena tejto zmluvy je možná len písomnou dohodou zmluvných strán, a to vo forme 
číslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.  



9.7 Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia 
účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré 
z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa zmluvy 
strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného 
ustanovenia a zmyslu a účelu tejto zmluvy. 

9.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa 
zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom. 

9.9 Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú prílohy: 
Príloha č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy  
Príloha č. 2 Vyhlásenie úspešného uchádzača o nevyužití subdodávateľov 

V Bratislave  .......................  V Bratislave ........................... 

Kupujúci: Predávajúci: 
_______________________________        ________________________________ 
Za Štatistický úrad Slovenskej republiky  Za O2 Business Services, a. s. 
Ing. Peter Peťko, predseda  Martin Ďurov, na základe plnej moci 



Príloha č. 1 kúpnej zmluvy ZML-2-3/2023-500 

P.č. Špecifikácia produktu Počet 
(ks) 

Jednotková 
cena (v € 
bez DPH) 

Jednotková 
cena (v € s 
DPH) 

Cena 
celkom           
(v € bez 
DPH) 

Cena 
celkom          
(v € s DPH) 

1 FAC-300F FortiAuthenticator-300F, HW 
only 2 5 449,46 6 539,35 10 898,92 13 078,70 

2 
Rozšírená dvojročná záruka  pre HW 
komponenty  v rozsahu FC-10-AC3HF-
247-02-12 FortiAuthenticator-300F

2 2 774,27 3 329,13 5 548,54 6 658,26 

3 
FTM-ELIC-50 FortiTokenMobile 
(Electronic License), FortiTokenMobile 
FTM-ELIC-50 

1 1 870,39 2 244,47 1 870,39 2 244,47 

4 
FTM-ELIC-100 FortiTokenMobile 
(Electronic License), FortiTokenMobile 
FTM-ELIC-100 

1 3 419,87 4 103,84 3 419,87 4 103,84 

5 
FTM-ELIC-200 FortiTokenMobile 
(Electronic License), FortiTokenMobile 
FTM-ELIC-200 

1 6 172,80 7 407,36 6 172,80 7 407,36 

Spolu: - - - 27 910,52 33 492,63 



Príloha č. 2 kúpnej zmluvy ZML-2-3/2023-500 

Zoznam subdodávateľov 

Spoločnosť O2 Business Services, a.s., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, IČO 50 087 487, zastúpená Martinom 

Ďurovom, obchodným riaditeľom na základe plnej moci, týmto vyhlasuje, že nebude využívať subdodávateľov na 

realizáciu predmetu zmluvy, ktorá je výsledkom verejného obstarávania zákazky s názvom „HW komponenty a 

licencie pre Projekt 2FA“ v rámci zriadeného DNS pod názvom „Informačné a komunikačné technológie“ dňa 

28.04.2020 a vyhláseného verejným obstarávateľom Štatistický úrad Slovenskej republiky, Lamačská cesta 3/C, 

840 05  Bratislava 45 vo Vestníku verejného obstarávania č. 49/2020 zo dňa 28.02.2020 pod značkou 10699 – 

MUT. 

_______________________ 

Martin Ďurov, na základe plnej moci 



0'1

PLNOIVIOCENSTVO

Spolocnost' 02 Business Services, a. s., so sidlom Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, ICO: 50 087 487,

zapisana v obchodnom registri vedenom Okresnym sudom Bratislava I, oddiel: Sa, vlozka c.: 6290/B (d'alej len

,,Spolocnost'"), konaJLica prostrednictvom svojich riadne opravnenych zastupcov: Ing. Mareka Kottmana, clena

predstavenstva, a Mgr. Juraja Durova, clena predstavenstva, tymto

splnomocnuje

p. Martin Durov, rodne cislo: 750914/6755, trvale bytom Havrania 2, 949 01 Nitra (d'alej len ,,Splnomocnenec"),
na nasledovne clnnosti:

a) zastupovanie Spolocnosti vo verejnych obstaravaniach podl'a zakona c. 343/2015 Z. z. o verejnom

obstaravani v zneni neskorsich predpisov a obchodnych verejnych sufaziach podl'a zakona c. 513/1991

Zb. Obchodny zakonnik vzneni neskorsich predpisov, ktorych predmetom je najma, nie vsak vylucne
poskytovanie verejnych elektronickych komunikacnych sluzieb Spolocnosti. Splnomocnenec je
opravneny najma komunikovat' s verejnym obstaravatel'om prostrednictvom na to urcenych

elektronickych nastrojov (systemov), nahlladat' do podkladov a sut'aznych podmienok v ramcl verejneho
obstaravania, predkladaf obchodne a cenove ponuky, zucastnovat sa osobnych rokovani s verejnym

obstaravatel'om, zucastnovat sa vyhlasovani vysledku verejneho obstaravania, podpisovat' vsetky

potrebne dokumenty, ktore sa predkfadaju vsuvislosti s verejnym obstaravanlm alebo verejnou
obchodnou sLitazou, podpisovat zmluvy, ktore su vysledkom verejnych obstaravani a obchodnych

verejnych sufazi, ako aj dodatky k nim;

b) uzatvaral zmluvy o poskytovani siuzleb s ucastnlkmi v zmysle zakona c. 452/2021 Z. z. o elektronickych
komunikaciach v zneni neskorsich predpisov, uzatvara! ramcove zmluvy, uskutocnoval zmeny

v zmluvach o poskytovani sluzieb a v ramcovych zmluvach a podpisoval dodatky k nim.

Splnomocnenec je opravneny vykonavat' akekol'vek d'alsie potrebne ukony, ktore nie su vyslovne uvedene

v tomto plnomocenstve, ak tieto budu smerovat' k naplneniu ucelu tohto plnomocenstva.

Splnomocnenec nie Je opravneny d'alej splnomocnit' alebo poverit' v rozsahu tohto plnomocenstva tretie osoby.

Toto plnomocenstvo Je ucinne odo dna jeho udelenia predstavenstvom spolocnosti. Toto plnomocenstvo sa

udel'uje podl'a slovenskeho prava na dobu trvania pracovneho pomeru Splnomocnenca, pokial' zo zakona

nezanikne inak.

Toto plnomocenstvo je udelene ako hmotnopravne aj procesnopravne, a to v rozsahu prav a povinnosti podl'a

Zakona o verejnom obstaravani, Obcianskeho zakonnika a Obchodneho zakonnika.

V Bratislave dna 10.8,2022

02 Business Services, a. s.

/ )ng;1VIarek Koftman IVIgr. Juraj Durov
clen predstavenstva den predstavenstva

Toto plnomocer^tvo v plnom rozsahu prijimam:

/

R/lartin Durov<

Splnomocnene^
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